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~o.A'< 1 \lllfJ,L\I, 't'QV U'ljp/lL(,)V o XllLpo;. - T~; &psñí~ ,ov úoií,ov ov füa-

µw}oµs'.Jct ,or, X.P~fJ,ll<íLV, - Eupml&lj, ev Ma><s&o~la 't'$~/l1t'l:/lL 
~ @go~ ,or, &v'.Jp(.)1tOL' 't'O µéA>.ov XEl<t:ÍAuipsv. - O( Aaxe&at~ 
" L ' , ' ' " ::v ot ,e-rp~?'IJª/lv :v _aXA'ljpot~, 1j'.Jecrw. - 'Axoúacx, xct>.ov µé>.o; 
•:Plf>'.JEL'IJ' llV. _ - r~p.ct ~llpct' XctLpov pup~sv exvé-rpelj}& 1tOAAáXL~ 
~~ov. ---;- O~ ip(Jps, ,"l~L'I ,a x.p~µcx,cx xex).óipifow. - O( 1to>.éµLoL 
't"IJV 1to>.w ava,&,poq:>MLV. - ÜL at'pcxw7í-t'cxt ,a, ,á~st, xa,&Amov. 

La carta ha ~ido ~scrita por los niños. - Embajadores 
fueron mand~dos a la ciudad por los enemigos. _ A menudo 
muestra el vmo lo que el hombre tiene escondido dentro de 
su corazon. - Con el cadáver (cuerpo) de Epominondas fué 
enterrado _al misr_no tiempo. el poder de las Tebanos (Aor.). _ 
El porvem~ ha ~ido escondido á los hombres por Dios. _ Los 
Lacedemomos criaron (Aor.) á sus hijos en duras costumbres. 
-: Una hermosa cancion nos alegró (= ,piq:>{,)). _ Muchas 
riquezas han sido robadas por los ladrones. - Los enemiaos 
destruyeron (Aor.) la ciudad. - Las filas fueron (Aor.) ab:n
donadas por los soldados. 

Leccion XXX. 

B. Verbos, cuya característica es gutural y, x, X.· 

a) Característica pu.,ra y, x, y,_. 

Activa. Media. 
P,-es. 1üixw, trenzo. TC).Éxoµa.t 
Pmj. TCÉTCAey,_a. TCfoXeyµa.t 
Fut. TCAÉ/;c.> TCXél;oµa:t 
Aor. frrXel;a: lTCXel;áµr¡v 
Fut. III l'C&l'CAÉ/;oµa.c 

Pasiva. 

b) Característica no-pura en el 
P1·es. é Impf. aa ó n, raro ~-

Acti va. Media. 
TGÍTTc.>, ordeno. TGÍnoµa.t 
TÉTll'f..ll T&Ta:yµa.t 
TGt/;W TC'Í/;oµa:t 
f-ra:l;rx l-ra:l;áµ r¡v 

T&TGt/;oµa.t. 

Aor. L iTC).Éy,_~r¡v, .Aor. IL lúáx·~v I iTrl1,_~r¡v 
F1tt. L TCAEy,_~aoµm, Fiet. IL TC).a:x~aoµrxt. Ta:y,_~~ooµ(Xt 

lT!Íyr¡v 
Tr.cy~aoµrxt. 

Adj. verb. rr>.ExTó,, ~' óv; 1tAEXTÉo,, érx, éov; Ta.x-ró,, w¡m:o, etc. 

L. 
0iXyw, encanto, apa

ciguo. 
xawc¡,Xtyw, quemo. 
ó p&yfil, estiendo la ma

no; Med. c. g. deseo, 
anhelo. 

mptáyfil, conduzco. 
ri.vopv,rn ( car .. y)' ex

cavo. 
dTCoxr¡pvnc.>, hago saber 

públicamente (para 
desenheredar). 

8trxi:áTi:fil, ordeno. 
avnáTTfil, ordeno , ar

reglo. 
E~TrxxTo,, bien ordenado. 
xcxTrx1t):~TT•.u, espanto, 
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Aor. II pas. Y.a:i:errA~
yr¡v etc.). 

µei:a:Hánfil (car. y) cam-
bio. . 

w pcli:w(y), confundo, 
espanto. 

i:a:pcxy,_~, ~1 confusion, 
terror. 

q¡vAIÍTToµ_a:t{y), me guar
do de (c. ac.). 

xpá,<il, grito, Perf. tiene 
signif. de Pres. 

1Cixpa.1tAásfil, extravío, 
seduzco. 

TCEvr¡nvfil, soy pobre. 
cxµa:pT(a:, ~' falta. 
cfo~Évml, ~, debilidad. 

1ta:púr¡xr¡, depósito, 
prenda. 

tÚµ~o,, tumba. 
ú@lj;, fiJTCÓ,, ó, ladron. 
úómµo,, r¡, ov, incli-

nado á robar. 
&vi>-mato,, inesperado. 
/fai:.yo,, el que no tiene 

abrigo. 
8ty,_óµii~o,, el que habla 

ambiguo, que tiene 
lengua doble. 

~mo,, suave. 
l;évo,, forastero, Subst. 

huésped. 
/fcppwv, inconsiderado, 

fatuo. 
Xla.v, muy, adv. 

Ilo>.>.áxti;; ~mo, ¡,.u~oi;; xctt áq:>pova. i:Mpct é~e>.l;ev. - M~ 
"t'Úf!~ov ,e'.Ja.µµévou &vopúl;TI'· - ,U q:>pevwv -ra.pa.x. cx.t 1tcxpé1t>.ctyl;cxv 
x,Ú aocpóv. - 'O 1tAOÍÍ't'o, 1to>.>.áxti; 1tept~ya.yev e.t, cfo~éveta.v. -
0z[J.La,ox>.écx., "t'O\I '.Á.'.J'1jvcx.fov, ó 1t/l"t'~p &1tex~pul;e &Lii (á causa) 
"t'<Xt;; &\I tjj ve:Ó't"lj'l:L &µcxp"t'lcx,. - E>e:o, 1t(X\lt'(l ev •ií cpúcm ápLv't'(X. 
0LCX."t'$WX.EV. - IDoihov GX.IJV a~v x,eipi 1tf:.'l'lj"t'E\l01JGW opel;ov. -
' Eav ex. (J[J.f:.V x,p~µa.,a' g ~oµ g V ipl>.oui;;. - O( 1tOA$fJ,LOL et, 't'~V 
1tó>.w 1teq:>e\Íyaatv. - S:évov aty~\I xpsinov (se. eaw) ~ xexpi:t
ysvctL. - "E>.m~e -rtµ.wv ,ou~ yovéa.i;; 1tp&.l;ew Xll.Aw,. - A.lctv cpt
>.wv (Jf:,(llJ't'O\I oúx. ei;u~ q:>0-ov. - 'Ov ó ,pó1toi;; sa·dv eÜt/lX't'O,, 

, ' , A, , O' \ ' 'S. , """' "t'OlJ't'Ott;; Xll.L O pLOt;; /JlJIJ'tE"t'll.X't'CIL. - L 1t0Af:.fJ,LOL EvL(,)X.,.. ,¡GllV. -

IIOAA(X. ¡,.sv &veA1tL/J't'(X, 1tpáne.'t'llL, 1t0AAa OS 1té1tpctXt/lL, 1t0AAii 06 
1tpll.X,~~cre:wL. - Et 1to>.éµ(,)v xctt 1tp1J.yµ&.·1:(,)v q:>povtl~eL,, ó ~fo, 
aou ,cxpcx{:s.f-cre,ctL. - Ifaipú>.a~o ,ou~ &v'.Jp(.)1toui;, oi y>.wna.v OLX.Ó
[!©ov ex.oucrw. - "Aa,eyov et, olxov M/;cx.L. - <J.>{,)pwv µ~ M~'!l 
XA01tlµ '1jV &v3pw\l 1tctpa.~X'lj\l O &µipó,spoL XAW1t~' X/lL ó oe:/;á[J.e'/Ot;; 
xat ó xM}cxi;;. - lIÓ\lou fJ.f:.'t'a.>.>.cxx.~sv't'o,, o( 1tóvoL y>.~xsr,. -
' H 1tÓAL' {mb "t'WV 1to>.eµ((,)v xctwp>.éy'lj. ---: O( ~áp~ctpot Xct"t'lX.7tAll.-

' , ' • "(SV't'~ a.1tsq:>uyov. 

Los bárbaros, perseguidos (Aor.) por los griegos, hu
yeron á. la ciudad. - Aquellos, cuyo carácter está bien arre
glado, tienen tambien la vida bien arreglada. - Los enemigos 
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q_uemaron (Aor.) la ciudad. - Los bárbaros espantaron los 
cmdadanos. - Si ,tú te c~das de la guerra y de sus ( = los) 
hechos, confunderas la vida. - Por los Griegos fueron reali
zados ( = hechos) muchos y grandes hechos. - Me guardaré 
~e los hombres que tienen {la) lengua doble. _ Las mujeres 
espantadas {Aor. II Pas.), gritaron (Aor. II). ' 

C. Y erbos, cuya característica es dental ~ ~ ,o,,J,'t'. 

a) Característica pura o, :i, t. b) Característica no-pura s, 
mas rara aa. 

Activa. · Media. 

1td:loµllt 
Perf. J. 1tlitttxa, he persuadido. 1tÉltttaµllt 
Perf. 11 1tÉltot:lll, confío. 
Fut. 1tdaoo 
Aor. 1 l1t.:tall 
Fut. III. 

1tdaoµllt 

Pasiva. 

Media. 

<ppCÍsOµllt 

rppcíaoµllt 
lrppaa<Íµ-r¡v 

1tt<ppcíaoµat. 

Aor. l. iitda:l-r¡v 
Fut. 1 1ttta:l'iíaoµ1Xt 

1 

lqipcía'.Jl)v 
q>plla~aoµixt 

Adj. verb. 1tEtaTÉov, - <ppllatloi;, fa, Éov 

Flwi,on del Pe1f. Med. ó Pas. 
Indicat. 

mfattaµixt 
1tÉ1tuaixt 
1tÉltElC:STIXt 
1tt1tdaµóov 
1tlitna~ov 
1tt1tEta~ov 
1tt1tdaµt:lix 
1tÉlttta~E 
1ttm:taµÉvot da((v ). 

LI. 
11d~oo, c. ac. persuado, 

Perf. II. c. dat. confío, 
cuento con. 

&pm:i~oo, robo. 

Imperat. 

,témtao 
1tmda:l!tl 

1tÉ1tEta~ov 
1trnda~oov 

1tÉltEtC:S~E 
1tm.la'.lwacxv ó 1tE1ttb:lwv. · 

µcx>.mclsoo, enfermo. 
c/misw, hago seguir, con

cedo. 
óplsw, determino. 

Infinit. 

ltEltEÍC:S~cxt. 

Part. 

1tt1tttaµÉvoi;, -r¡ ov. 

axtcS<Xsw, esparcir, di
sipar. 

a1tcxvlsoo, ser necesitado¡ 
tengo necesidad. 

auvllpµó~w, junto. 
cppásw, digo. 
o-rpÉ<pw, vuelvo. 
&µcxp-rcívw, cometo una 

falta, yerro. 
;tcxúw, hago cesar, aca

bo; nvcí moi;, _libro 
á alg. de algo, Med. 
c. partic. ceso. 
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'Aala, Asia. 
tÚq:¡poaúv-r¡, ~. alegría. 
;i:). -r¡y1Í, ~. golpe. 
lrp-r¡~o:;, jóven. 
Mt~ptM,-r¡:;, Mitridates. 
íí>.~oi;, ó, riqueza, bien-

estar, dicha. 
lyiuS¡.1.to_v, encomio. 
~p&xoov, ov-roi;, ó, Dracon. 

llltl,oc, oui;, -ró, sed. 
pfyo:;, oui;, tó, frío. 
o:u:lti;, adv. de nuevo. 
ltt, adv. todavía; €n ot, 

además. 
~º1l, adv. ya. 
µt,Óttt-rcx, adv. después. 
~v ( en lug. de lcív) conj. 

c. subj. - si. 

Ifo.ooóv ¡,.s, ¡;, <plXs, 7tÓw.iv, axéiktvO'I M ¡,.splp..wii;;, a,pélpov 
ó' af':l'ti; s~i; su<ppoaÚvai;. - :.Sitav~o\ÍvtV, ot 't'OL,;; X,p~p.aO'tv ou 
x_p<.>'l":at. - Mt',pt&cf-t--r¡i; 'Aalav ~p7taxsv. - . Aó-ytaat 1t?o sp-you. 

Or Q,.. 1 • Q,.. • "\ A " , O ~ ' ., ' - t ,J sot 'tOti; ,J V7J'tOti; 011¡,011 w1taaav. - ,J soi; a;cav't'a auv-r¡p-
" H \ ~ ' I \ ~ \ I 'l. I P,OXSV. - V O'U X!XXW,;; btxaa•ni;, O'S ,JSO<;; fJ.S'tS7tSt't(X otX!XO'i::l. -

·1~ ' ' " ' ' -; ' ' 'E • A ' oui; auvs,oui;; av -cti; 1tst0'.:ts -cax. ta-r:a su 11e-ywv. - 11 -r:oti; ... pa:-
xonoi; vó¡,.oti; ¡,..la fí.1tavtv ll?tO''tO . -coi:i;; &.¡,.a:2't'á11ouat ~"lj¡,.la, '.3-áva
<toi;. - IDofo¡> 1tSltOt~wi; á&txa ¡,.~ 1tetp<.> 1tOtSLV. - 'Yitsp O'SO:U
"C'OU µ.~ <ppáa-ni; e-yxwµ.ta. - Ot "C'<.lV 'E).).·~11(.)V S<fl'l)~Ot st';slcó,¡aav 
<pép.:w Xtp..Óv 't'S xa:t &ly¡oi; xa1. pi:yoi;, s,t os 1tX,¡-y(Xi; xa:t 1tó11oui;; 
&>.>.oui;;. - Et 1t0Xép..wv <ppovmi:i;;, ó ~loi; aou 't'apax_';hías't'at. - O( 

'A',,¡vafot ch:t ',aup..aa~~aov-rat. - IIXoÚ,c¡> 1to>.>.ot ~&,¡ lp.a>.a
xla'.3-,¡aav. 

Tú me has disipado (por tí son etc.) los cuidados. -
Aquel estará necesitado, que no hace uso de su dinero (plur.). 
- El bienestar está concedido á los mortales por Dios.• -
Todo (plur.) está ordenado ( = juntado) por Dios. - A los • 
prudentes se les puede persuadir ( opt. con áv = los prud. sean 
pers.) pronto. - Dracon determinó (Aor.) para (dat.) todos 
los que cometían faltas una pena, la muerte. - La riqueza 
enfermó (Aor.) ya muchos. _;_ Admiraremos siempre á los 
Atenienses. - Los griegos acostumbraron á sus jóvenes á 
soportar todas las penas. - Sócrates fué admirado por ( éitl c. 
dat.) su sabiduría. - _No es bello contar con sus riquezas. -
El canto ha quitado los cuidados. 
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Leccion XXXI. 

B. Verbos Líquidos. 

Formacion de los tiempos. 

l; ~e llaman verbos líquidos aquellos que tienen por ca
qctei:istica _algun_a ~e las cuatro consonantes líquidas (,, µ, •, ? ). 
La difer~nc1a pr,~mpal que hay entre estos verbos y los que 
hemos visto antenormeute, con respecto á sus formas, consiste 
en _no tene~ caracteriz~das las terminaciones de sus futuros y 
aonstos activos y med10s con la a qne caracteriza estos tiem
pos en los <lemas verbos en GJ, como: 

~<p<XAAGJ (caract. pura ~'l>A'A), fut. a<paAií, Aor.: I "ª'P'l'°', 
Perf. foipaAxa. 

ÜBSERv. 1. Las terminaciones del futuro de los verbos 
líquidos: ií, oíiµa, sufren la misma flexion que los del Pres. 
Act. y Med. de los verbos contractos en eGJ, q,,,ií, <j)\Aoiiµa,. 
_El fut. III falta en los verbos líquidos. 

2. El pres~nte de estos verbos ( á e:,;ccepcion de unos pocos, 
cuya vocal radical es e) ha sufrido un aumento de la raiz 
pura; aquellos cuya radical es),., duplican la),., como: a<pexA-AGJ; 
los cuya radical es µ, intercalan una o, como ,éµ-sGJ; y aque-

• llos, cuya radical es • ó p, alargan la vocal breve á saber 
. ., - ., - ' ' 

, en ,, u en u, como todos los en (sGJ, uoGJ, iipGJ, ó bien añaden 
una ,, á saber a en a,; e en e,, como; <pOlisGJ (<l>AN) x,e-(-sGJ, 
aunque séµGJ, µésGJ, con la radical pura. 

3. La radical no-pura se conserva solo en el Presente é 
Imperfecto; los demás tiempos se forman de la radical pura; 
pero_ de _,modo que la sílaba penúltima (la última de la raiz) 
es siempre larga en el Aor. I Act. y Med., como: a<pexAAGJ, fut. 
a<pii.Aw, Aor. II Pas. <a<pa1',¡s, Perf. I Act. ea<paAxa; Aor. I Act. 
ea<p,¡Aa, Aor. I Med. ,foip,¡,exµ,¡• (a en ,¡, e en e). La radical 
pura se encuentra en los Aoristos segundos y en el Futuro; 
pero como pocos verbos líquidos forman el Aor. II Act. y Med. 
se saca la radical pura del Futuro. Los verbos de raíz mono-
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sílaba y con la vocal radical e, cambian en los Aoristos segun
dos, en el Perf. y Pluscuamperf. I Act.; Perf. y Pluscuamperf. 
Med. ó Pas., · Aor. I y II Pas., Fut. I y II Pas. y en el adjetivo 
verbal la e en a; y en el Perf. y Pluscuamperf. II Act. en o, 
como: 

a,ÚAGJ, envío, fut. a,e),.ií, Perf. I Act. ?a,aAxa, Perf. Med. 
ó Pas. ?a,,x),.µm, Aor. I Pas. (poet.) fo,ex),.';¡--,¡s, Aor. II Pas. 
fo,exh¡•, Adj. verb. a,,xhéo,; <p'.seipGJ, echo á perder, Fut. q,'.Jepií, 
Perf. I Act. eip'.sapx,x, Perf. Med. ó Pas. s<p'.sapµm, Aor. II Pas. 
i<p'.srfp11v, Adj. verb. <p'.sap,ó;, Perf. II Act. e<p'.sopa. Las raices 
disílabas ó polisílabas no cambian la vocal radical, como: 
&yyeí.).c,, anuncio, ~yych,x, ~yye),.µ,x,, ~yyü';¡--,¡s. 

4. Los verbos líquidos pueden dividirse segun la vocal 
radical del futuro, en cuatro clases: 

L Clase con la vocal radical cr. en el futuro. 

Presente. Futuro. 

aq¡áMw, engaño, trastorno, acpa:AW 
n:xµalpw, limito, nxµo:pW 

;mhcv, muestro, cpa.vW 

II Clase con e: en el futuro. 

µÉvw, quedo, 
rl.yy{nw, anuncio, 
·,Éµw, divido, 
iµdpw, deseo, 

µ[vW 

áyyd.W 
v.:µW 
tµ~pW 

III Clase con r tn el futuro. 

·t-ÜAw, desplumo, 
xpf-1w, separo (juzgo), 

IV. Clase con ~ tn el f11turo. 

a~pw, arrastro, 
µo).\lvw, mancho, ensucio, 

Aoristo. 

€o~~'•· 
lTÉXµl]pO: . 

fqnpa. 

i'µ.:tva:. 
~yy.:tAa. 
i'vuµo:. 
lµttp(l. 

fr-0,o:. 
!xpTuC"t. 

l'aüpa.. _ 
iµóXVvoc, 

ÜBSERV. 2. De los verbos de la primera clase ( ,x en el 
fut.) toman a. en el ·Aoristo y no ,¡ los siguentes en ,x(sGJ: ' 
tax,s,x(vGJ, enflaquezco (c,ryyiioa, !ax_wioa,); xep&a.isGJ, gano (ixép
&iioa., i«pMom), xo,),.,x(sGJ, ahueco ( ixotAiioa., xoi),.iioa,), ,eul<a(sGJ, 
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blanqueo; Óp¡alvc.>, enfado, 1t&1tatvc.>, maduro; todos los en 
-pa{vc.>, como 1tspalvc.>, termino, fut. 1tspavw, Aor. e1tépáva Inf. 
1tsp·cxvaL; y todos los en -Latvc.>; mat\lCJ, engordo, e1tUi.'ia (ex
cepto ¡ualvc.>, mancho, p.L~vat). A estos pertenecen tambien 

" 1 "" lt T T ,, ' " "" mpc.>, azo, y at.110¡,..at, sa o: "t)?ª, apaL; "l"ª!'-'IJ'I, a).aa.iaL. 

5. El Perf. I Act. de los verbos en v deberia terminar en 
¡xa, como ¡ualvc.>, ensucio, ¡,..s¡,..la¡xa. Pero esta forma solo 
se encuentra entre los modernos. En buen lenguage forma 
otras formas, como xe:p&at'Jc.>, gano, x .. xép&r¡xa; ¡,..évc.>, y los 
verbos cuya característica es ¡,.. forman el Perf. de un tema 
en e:, como: p.o.p.év'ljxa (p.e:vé- c.>); vép.c.>, ve:~ép. 'IJxa. Muchos no 
tienen el Perfecto. 

6. Los verbos úlvc.>, inclino, xp{,1c.>, juzgo y 1tAÚvc.>, lavo, 
pierden la v en el Perf. y Pluscuamperf. Act. Med. ó Pas., en 
el Aor. I Pas. y en el Adj. verbal, como: 

XAt'ICJ, xéxX(xa, xéxXi'.p.aL, exA(~v, 
xp{ 'ICJ, xéxpt'.xa, xéxptp.aL, &Xf)l~'I , 
7CA1J'l(J' 1t:é1tAUX.(l' 1té1tAup.aL' e7tA~V. 

7. Sobre la formacion del Perf. Med. ó Pas. hay que 
observar: 

a) Si la líquida está seguida de a'.3-, se pierde la a; f¡¡A
'.3-m ( en lug. de: ~¡¡Aa'.3-aL), 1t&<páv'.3-aL. 

b) Los verbos en alvc.>, Úvc.> cambian por lo general la v 
en a delante de \as terminaciones que principian por p., como: 
q¡alvc.>, - m:q¡aa¡,.aL; algunos asimilan la v á la ¡,.. siguiente, 
1tcx.po~úvw, incito, 1tap<,)~o¡,..¡,..at, Inf. 1tapc.>~Úv';sat; ataxúvc.>, aver
güenzo, fiaxu¡,..p.at, lnf. ~axúv'.3-aL. En el Perf. II (que se en
cuentra con todo en pocos verbos) se alarga igualmente la 
vocal radical delante de la terminacion a, excepto en los ver
bos que tienen e: en el futuro, porque esta se cambia en o, 
segun hemos visto: qialvc.>, Aor. I &<p'IJ"ª• Perf. II 1té<p'IJ'IG.; 
qi'.3-elpc.>, fut. <p'.3-&?w, Perf. II tq¡';sopa. 
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Paradigmas de los verbos líquidos. 

&.néUc.>, an101cio. 

Activa. 

P1·es. rlyylHc.> etc. 

Fut. lnd. rlyyüc\í Optativo áyyi:).oíµt ó dyyüolr¡c; 
rlyythíc; &.yyú,orc; ó áyyi:).ol-t¡c; 
áyyüti: ~ &.yyú.or ó áyytAO(lJ 
áyyútítov &.yys).ot'tov ó áyys).ollJTOV 
dyyütí,ov dyyúoltlJ'I ó dyyüot~TlJV 
dyyüouµsv &yyúoíµtv ó dyyi:).o(wi:v 
dyytAeítt &.yyt>.orn ó áyyüollJn 
&yyú.ovat(v). dyy,>.ori:v. 

Inf. &yyútív; Part. ciyys).c:iv, oiíao:, oiív. 

.Aor. 1 Ind. ~yyu).o:, Subj. dyyd>.c.>, Opt. dyyd>.o:tµt, Imp. ~yyttAov, 
lnf. dyytt>.o:t, Part. áyy.l>.o:c;. 

Aor. 11 Ind. ~yys>.ov, Subj. áyyé>.c.>, Opt. dyyD,otµt, Imp. /fyyüt, 
Inf. dyyúsrv, Part. áyye>.~v, oiíao:, óv. 

Media. 
Pns. dyyénoµo:t etc. 

Perf. Ind. S. ~yyüµo:t 
~yyüao:t 
~yyÜTO:l 

D. -l¡yyiAµt'Jov 
~yyú.5ov 
~yyú5ov 

PI. -l¡yyl>.µóo: 
·qyyü5.; 
i¡yyúµilvot da((v). 

Imper. ~yyt>.ao. Inf. -l¡yyü'Jo:t. 
-l¡yyil).'.Jc.> 

~yyú5ov Part. -l¡yyt>.µivo,. 
-l¡yyfüc.>v 

Subj. -l¡yyüµilvoi; J , 
~yyü5t ~- etc. 
-l¡yyilA5c.>ao:v ó -l¡yyél,5wv. 

Fut. Ind. dyyüoiíµo:t 
&yyüfi 
IX'(Y&Atl'l'O:l 

Opt. &yyüolµl)v Infinit. &.yyütia5o:t. 
dyytAOlO 

ttyyÜOÚfJ.E~OV 
áyytAtfo5ov 
á.yyütta5ov 

áyyú.oúµt5o: 
dyyütta'.Js 
&yyüouVTO:l, 

Braun, Gram. griega. 

1 . 

&.yytAOl'l'O 

dyy,).o(µóov Part. dyyt>.oúµtvoc;. 
&.yyüofo'.Jov 
&yyüo(a'.Jl)v 

&yyüo(µt'.:}o: Subj. ciyyt>.oúµ,vec; J etc. 
dyyüofo'.Jt 
ayyt).oíno 

10 
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Ao1·. I. Ind. i¡yyttHµ1}v, Subj. áyytl).«.>µcll, Opt. ~yytlA!'.l(µ,¡·,, Imp. ~yyubt, 
Inf. áyyd).ao'.lcll, Part. ayrttAáµm;. • 

Aor. 11 Iud. -i¡yyt>.Óµ1Jv, Subj. ayytl.«.>µO'.t, Opt. &yyú.otµ,¡·1, Imp. clyy..>.ov, 

lof. ayyüfo'.lat, Part. áyyüóµm;. 

Pasiva. 

Aor. I. -r1yyt>-~Tiv, 
Fut. I. riyyü~,\ooµat, 

Aor. II. i¡yyü1}v, 
Fut. n. riyyú.,\oo¡ial. 

Adj. verb. dyythlo;, ia, tov. 
------- ------------ - ;-

Paradigmas de varias clases de verbos por ,·azon de la vocal 
radical del futuro. 

a) Con (J. en el futuro: tprJ.l'><J, muestro, Fut. <prJ.'>w, Fut. Med. 
<prJ.'>OUtJ-0'.li Pf. II Act. rcÉ<plj'>rJ. (aparezco), Aor. I Act. e<¡n¡'>rJ., 
Aor. I Med. l<p-r¡'>áp.-r¡'> - pros. &.1tt<p-r¡wi¡,.-r¡v, dijo de mí; -
l;-r¡prJ.l'><J, seco, l;-r¡prJ.'>w, ll;~pfi"O'., etc. 

Flexion del Perf. Mecl. ó Pas. 

Ind. s. l. 1tÉ<paoµat le,\paµµal 
2. 1tl(fl(.(VOal le,\pavoal 
3. 1tÉ<pavtal l~paHIXl 

,D. l . 1ttq¡1Íoµz'.:'lo•1 
2. 1tlq¡av'.:'lov 
3. 1tl<p1XV~OV 

Pl. l . 1ttq¡áoµó1X 
2. 1tiq¡av'.:'lt 
3. 1tt<p1Xoµlvot dol(v). 

Imper. S. 2. (itlq¡avao) 
3. 1tt<p<Ív'.:'l«.> 

Inf. 

D. 2. 1t€tpav'.:'lov 
3. 1ttq¡áv'.:'lwv • 

PI. 2. 1tl<p1Xv'.:'lt 
3, 1tt<pch'.:'lwoa•1 ó 

1tt<páv'.:'l«.>v 

ltt<páv'.Jlll 

Part. Ttt<plXOµtvo, 

l~,¡páµµt'.:'lov 
le,\pav'.:'lov 
le,\pllv::lov 

ltT¡páµµt'.:'lll 
le,\pav'.:'lt 
le,¡paµµim tlolM, 

(le,\ptXvoo) 
l;'l}páv'.:'l«.> 

le,\pa•,'.:'lov 
l;'l}p:h'.:'l«.>v 

l;,\p(lv'.:'lt 
l~páv'.:'lwatlv ó 
l~páv'.:'l«.>·1. 
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b) Con E en el futuro: 'Iµ.tlp<J (ion. y poét.) deseo, y 
cm:'>.>.<J, envío. 

Activa. 

Pres. lµdpw 
Perf. L 'i'µtpxtX 
Perf. IL 
Fut. !µtpw 
Aor. L 'i'µttpa 

Media. 

tµdpoµat 
iµtpµm 

!µtpovµat 
ÍµttpG<µ'l}'I, 

Activa. Media. 
otl>.Aw, 01l>.>.oµat 
lora>.xa, latai.µat 
l'9'.lop1X de <p'.:'ldpw, he echado á perder. 
ort>.w, atüovµat 
lomb, lom>.áµ'l}v, 

Pasi o a. 

Aor. I. íµlp'J'l}v 
F11t. l. íµtp~,\ooµat l 

lorá>.:n¡v Aor. 11. larJ>.'llv 
ota>.'.:'l,\ooµa1, Fttt. IL ota>.,\aoµat. 

.Adj. verb. íµtpró,, ,\, óv, -rlo;, tla, tfo·,; - orahó;, aral-tlo;. 

e) Con i ó u en el futuro: 
• a) tlU«.>, desplumo; ovp«.>, tiro; µo>.ú~«.>, ensucio. 

Pres. ,lnw oiipw µ01.Úvw 
tll.Aoµllt crupoµat µo>.iho¡.,.at 

Pe1f. ,foha oÉaupxa (µtµó).uyxa) 
r{nÁµat otoupµt:r.t µtµól-uaµat 

Fut. ti1w oupw µol-uvw 
TlAOvµat OÜpovµal µo).u VOVµlll 

Aor. l. ttt>.IX loiipa lµóXiivtX 
lrüáµ1}V laiipáµ'l}v lµol-uváµ'l}v 

ÁOI', J. P. l-rt>-~1}~ loóp5'1}v iµol-úv~~ 

~ut. I. P. 'tlA~,\aoµal oup5,jJo µat µol-u·,~aoµat. 

Aor. 11. y Fut. II. lotp'l}'I, oüp~ooµtXt, 

Adj. rerb. nhó;, nhfo;; - ouptó,, oupr{o,; - µo>.uvró,, µol-uvtlo;. 

ÜBSERV. l. El Perf. Med. ó Pas. ,fo1p.rJ.t, aécruptJ-0'.l se 
conjuga s

1

egun ~neA!J,rJ.l; ¡,.e¡,.ó>.uap.O'.l segun 1tt<po:oµ.cxt; ~ax."tJ-tJ-0'.l 
segun ll;-r¡prJ.!J,P.rJ.l. 

.b) x>.f~w, ioclino; n>.v·,w, lavo (pierden la v). 

Activa. Media. Activa. Media. 

Pres. xi.i·,<u x>.fvoµat ltAV'l(i) ltA\JVOµIXl 
Perf. xlúlxa xlúlµat 1ttltAUXOl 1tt1tl-uµat 
Fut. ú.tvw x>.tvovµat ltAUVW 1tl-uvovµat 
Aor. l. lxl-i:va lx>.Tváµ'l}v l1tAÜV(l l1t>.ii~áµ,¡~. 

·- ------· -
10* 
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Pasiva. 

Aor. L lúbl)v. Fut. l. x)J5~ooµat. ¡ ótJ.iÍ'Jl)'I, 1tl.v'J,íooµat. 
Aor. IL sxl.tvl)v. Fut-_ 11: úJv,íooµat. 

------''-----...:__ ____ _ 
Aclj. 'l!erb. út,6,, úttÉo,, - 1tl.ut6,, 1tl.utÉo,;. 

. ÜBSERV. i. El , Per-f. Med. ó Pas. xéxX(µa.l y 1té1t>.uµa.l se 
con~ugan segun ~€-~OUA€-U!J.<X.l (sin embargo Xt-úfo':ra.l). - Telv<.>, 
extiendo, Perf. Act.- -té-ta.xa., Peri. Med. ó Pas. 't&>ta.µa.l, Aor. 
Pas. foi~~v (Raiz TA). 

LII. 
i 1toore'.l.l.<,>, envío, 

mando. 
e;oxe'.l.),<,>, desvío del ca

mino, extravío , des
vío. 

µEta~CÍAl-<,>, cambio. 
oq¡á>.).<,>, trastorno; hago 

caer, Aor. JI. engaño. 
1tEptotil.l.<,>, revisto. 
d1toxtd v<,>, mato. 
l!uox. Epalv<,>, c. dat. estoy 

enfadado. 
lxr¡ia(,1<,>, muestro, hago 

saber, divulgo. 

xepl!a(v<,>, gano, saco 
provecho. 

µta(,,<,>, mancho. 
m.1ta(v<,>, maduro. 
xcóa(p<,> ( moc m o, ), 

limpio. • 
ol>mlp<,> {c. ac.), compa

dezco. 
l!t:xq¡~e[p<,>1 destruyo, de-

vasto. 
om(p<,>, siembro. 
vofo, pienso. 
yva, campo. 
'A 'Jijvat, ai, Atenas. 

vaul)y6,, ó, náufrago. 
1tel!lo•1, llanura. 
a~;r¡ot,, prosperidad. 
xpum6,, ,í, 6v, escon-

dido, secreto, to X,'V· 

1ttóv, el secreto. 
d1'hí•1ato,;, ov, imposible. 
do@µato<;, incorpóreo, 

inmaterial. 
1tapaM;<,><;, adv. inespe

radamente. 
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El camino de Troecena á Atenas fué limpiado de (los) 
malhechores por Teseo. - Muchas naves. fueron mandadas á 
Grecia por los Persas. - Muchos han sido perdidos por la 
chismografía. - La victoria fué anunciada (Aor.) por el men
sagero. - El campo (llanura) fué devastado por el enemigo. 
- El biieno (se) compadecerá del pobre. - Los buenos es
cojerán á los buenos (por) amigos. - Has sacado gran (mucho 
= plur. neut.) provecho de la sabiduría. - El amigo no reve
lará los secretos del amigo. - Los ciudadanos sembraron los 
campos, pero los enemigos los devastaron. · - La maldad se 
mostrará pronto (>táxa). - Los campos serán pronto devas
tados por los enemigos. - Revistamos al alma ( con, dat.) her
mosos pensamientos. 

LIII. 
'Evre'.).).<,> -oµat I mando, 

encargo. 
a1ox_Úv<,>, avergüenzo, 

Med. c. aor. l. pas. 
me avergüenzo. 

&:uí·,w, defiendo. 
d. :roq¡a[vc,\1 muestro, Med. 

declaro de mí, digo. 
paoxa(v<,>1 fascino. 
1tapcadvw, extiendo. 
mxpo!;~v<,>, animo. 
mpal•1<,>, acabo. 
afp<,>1 alzo. 

1ltcxo1t,(p<,>1 esparzo. 
eµ¡ttv<,>, c. dat. escupo 

en, sobre. 
Óµtl.É<,>, c. dat. trato á 

alg. 
ú~n<,>, hiero. 
01toullif.~<,>, soy a"plicado, 

activo. 
~.w, ~, derrota. 
1to),iopxla, ~, sitio. 
n'J,ívr¡, nodriza. 
&.~h¡t,Í,, ov, ó, atleta. 
wvpo,, ó, toro. 

1tat15lov, muchachito. 
opaot,, f.(,),, ~, vista. 
tüo,, t6 , fin; d, ,e'.>.. 

al (en) fin. 
tÓ~svµa, tÓ, la flecha 

tirada. 
xotvó,, ~. ó•1, comun. 
¡J.(.t)(pocv, lejos, ad v. ( se. 

oll6v). 
0~1to1", nunca, adv. 
tÚ.x_a, pronto, adv. 

O( O't'p<X.'tl~'ta.L i'.nto 't'OU O'tpa-n¡you et, 't1)'1 µáx:11v 1tap<.>~Úv
':r-r¡cra.v. - ~C>.mito, ev •ñ ltOAlOpxlq. -ñ¡i; ~fa~c.ív·'l, t-t, 'tO'I o<p':ra.A
µov 1t>.-r¡yeti; 'tO~eúµa.-.l OLt-<p~áp-r¡ 't~'I opa.crw. - l:ocpCa.i; ó xa.p1toi; 
0Ü1to'te <p':ra.p~ae'ta.L. - Atay,,_uv~d-r¡v éí.v, et <pa.vel-r¡v µti).).ov <pponl
~uv 't"ií; ep.lXU'tOU oó~-r¡,, ~ nji; XOl\l~, v<.>'t'r¡pla.i;. - Mr'.A(,)\I' ó €X 
Kpówvoi; &.~A-r¡níi;, >ta.upov &.páµevoi; e<pep€- Olix -.ou O>taSCou µéaou. 
- Eli; 't~\I JtÓAl'I Ol&Olt<X.p'tO ó AÓyoi; 'toui; 7tOAeµCoui; 'ILXlj~\1/Xl. -
O( 1tOAL't(X.L -.oui; 7t0A~µCoui; 1tept tji; ~ff'1ji; &.µuvou,>'t<X.l. - Et 
a1touM~m:, 1t1frm >td.Y..a. m;pa.v~-r¡ve't!XL. - EÜpoLa. ¡J.1xxpav 1ta.pa.-
1:é'ta.'t'a.l. - Kaxa epyix et, -té>.oi; l~e<páv-r¡ ( = Pres.). - ro 
O'tpiX'tlj"(Oi; 't'oii; cr-.pa.'tlC.Í'ta.~, S'/6't€LA<X.'t0 e1tt 'toui; 1to>.eµCoui; ÓpfL ~O<X.l. 

A( 1:L'.:l'~va.t 1:oti; 1tixlololi; iu.múouaL, i>i; µ~ pa.axa.v~waw. - O( 
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\ I ~ , 'O'' ' lt?A"fl.'º'. uL<<lltO:pljvO:''.· -; ~o,¡,upo:t -r~u,; 1t<'llj'rO:<;. - 'O xptt1]<; 
"'lJ• Y'l"'fl.lj'I (sentencia) o:1t<<¡,lj'IO:-ro. - Ayo:~o1,; ,b~poíttot<; 1'11,J-ti'I 

,, , ,i , Q,.,' r 
µo:,,a-r o:• su,¡,po:•,., "lJ<;. 

El general animó (Aor.) los solclados á la batalla. - Los 
malos jamás echarán á perder el fruto de la sabiduría. - Los 
enemigos han esparcido la fama de que nuestro ejército ha sido 
venido (ac. c._inf.). ,- Los ciudadanos se vengaron (Aor. c. ac.) 
de los enemigos a causa de la derrota. - Si sois aplicados 
lo acabaréis pronto . todo (plur.). - Los enemigos esparcido~ 
~parecieron (Pluscuamperf. II) de nuevo. - Si tratas (part.) 
a los hombres buenos, te alegrarás. - El buen ciudadano 
nunca parecerá mas cuidadoso (part. pres.) de su propia gloria 
que del bienestar comun. - Si te has compadecido (part.) de 
los desgraciados, serás tambien, siendo desgraciado, compade
cido. - La ciudad ha sido destruida por los enemigos. 

• 

Leccion xxm. 
Particularidades en la forrnacion de al,gunos verbos, ya pwros 

ya no-puros. 

l. Muchos verbos activos forman el futuro con la termi
nacion de la voz rnedia, como: axoÚ<>, oigo, Fut. axoúaoµo:, 
Aor. ~xouaa; &:1ta\lt'CÍw 1 encuentro, Fut. &:1ta-..tjaoµ.at, Aor. &.'TtT!v: 

' ' ' F t ' ' ' ' 
1 

TIJO'CX; a1to11auCJ, gozo, 1u. a1to,..auaop.at, Aor. a1teAauo-a etc. 
(Observ. Al fin de esta parte · daremos la lista de los mas 
usados). 

2. Los siguientes verbos en o:(., y ,., , cuya radical era 
primitivamente o:u y su, toman esta radical en el aoristo y 
futuro y algunos en el perfecto. - 1) xo:(.,, quemo, Fut. xo:Úv<> 
Aor. exornao:; Perf. xsxo:uxo:, Perf. Med. ó Pas. "'""'"ª""" Aor'. 
P 

' , r , 
as. sxo:u~•; Fut. Pas. xo:u';r,íaoµo:,. - 2) xl,0:(0, lloro, Fut. 

xAo:Úaoµo:, ó xl,o:uaoiifl"', Aor. eúo:uao:. - 3) ~..,, corro, Fut. 
~cúaoµo:, y ~suaouµo:, - los demás tiempos faltan, - véase "'P''I."'· 
- 4) •fo, nado, Fut. ••Úaoµa, y •suaoiiµo:,, Aor. •••uao:, Perf. 
••vsuxo:. - 5. úfo, navego, Fut. JtA<Úaoµo:,, generalm. úeu
aoiiµo:,, Aor. ettl-suao:, Perf. 1tsúsuxo:, Perf. Med. ó Pas. mitt,eu-
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ªfl."', Aor. Pas. sttAeÚa~•· - 6) lt'lfo, soplo, sospiro, FuL 
lt'l<Úaoµo:, ó 1tvsuaoüµo:t, Aor. flt'ieuao:, Perf. 1t<1t•euxo:, Perf. Med. 
ó Pas. 1tilt'leUvfJ,o:t, Aor. Pas. slt'lsÚa~v. 

ÜBSERV. 'Pfo, corro (líquidos), Fut. ptníaoµo:,, Aor. ippÚljV, 
Perf. sppÚljXO:, y 1,éw, verter, Fut. x•w, Aor. exso:, Perf. xixuxo:, 
Fut. Med. x•oµo:t, Aor. Med. S'f.<<XfllJ'I, Perf. Med. ó Pas. xixuµo:,, 
Aor. P. sxJ~v, Fut. P. xu';l--,íaoµ,m. 

3. Los verbos siguientes tienen además de la terminacion 
ordinaria del futuro, otra en aoiiµo:,,. llamada futuro dórico. 

,¡,eúyw, huyo, Fut. ,¡,eú(;oµo:, ó ,¡,eu(;oiiµo:,. 
ito:C~w, juego, me chanceo, ito:t(;oiiµo:, y ito:1(:oµo:,. 
1té1t-r<>, caigo, iteaoiiµo:,; y los mencionados en el no. 2. 

xAcd{,), 1eAé(,}, mé(,}, "$(,}, ~é(,}. 

Sí~eope y Metátesis. 

l. Unos pocos verbos rechazan en algunas formas la vocal 
radical, que se halla entre dos vocales, lo que se llama sín,
eope. V.g. éye(p0, despierto, Aor. regul. ~ys,po:, Perf. I •y~
yspxo:, Perf. II éyp~yopo:, estoy despierto, Pluscnamperf. II éyplj
yópe,v, estaba despierto, Med. Aor. +rypÓfl.lJ'I, me desperté; 1té-ro
µo:,, vuelo, Fut. 1ttiíaoµo:,, Aor. snÓµljv, lnf. néa~o:t. 

2. Por metátesis se entiende el trastrueque de la vocal 
con una líquida; v. g. 

~<XAA<>, echo, Fut. ~o:,ti, Aor. t~o:Aov - BJ\.A: Perf. ~é~Alj><O:, 
Perf. Med. ó Pas. ~é~AlJfl.ª'' Aor. P. i~l.~~v, Fut. P. 
~AlJ';l--ríaoµo:,, Fut. III ~•~A~aoµo:,. 

&o:µ&~.,, domo, sojuzgo, Fut. 60:µ<Ía<>, Aor. s&<ÍµMo:; 
áMA: Perf. &é&µlJ><O:, Perf. Med. ó Pas. 6él\µljfl.<XL, Aor. I 
P. s&µ~~v, Aor. II P. s&<ÍµlJ•· 

>< o: Aé.,, llamo, Fut. xal.ti, Aor. sx&l.sao:, Perf. xsXAlJ><o:, 
xé><AlJfl."'' me llamo; Fut. III ><<><A~aoµo:,, me llamaré, 
Aor. I P. sxA~~lJv, Fut. Med. ><o:Aoiiµo:,, Aor. ixo:l.sa<Xµlj'I, 

X<Xfl.'1<>, trabajo (laboro), Fut. xo:µoiiµo:,, Aor. t><o:µov; Perf. 
xixµ~Y.o:. 

-.é µv.;,, corto, Fut. -rsµw, Aor. e'-.eµov, Perf. -rÓ,fl. lJXO:, -ré-
"'fl"lfl."'', Aor. I P. é-rµT¡~V. 

&éµ<>, edifico, Perf. I Mllµlj><O:; Perf. II M&oµo:. 



1 i 1 

1 
1 

LIV. 
Ka<o:lta.leu, quemo. 
l xviw, nado hácia fuera 

(enato). 
lx1tAÉw, darse á la vela. 
mptPPiw, corro abajo. 
aun_ú.}, vierto junto, 

confundo, destruyo. 
dvo:prrd;w, asgo, tomo 

á prisa. 
<.popÉw, llevo. 
~yÉoµin, mando i 2. creo. 
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• A ntx~, ~, A tica. 
Auclla, ·Í) 1 Lidia. 
NEµÉo:, Nemea. 
arpcmd, ~ , ejército.; 

campaña. 
aqio:rpa, hola, pelota. 
nµwpla, ~' castigo. 
&vtµo,, viento. 
xÓA1to,, ó, golfo. 
On:Aov, ,ó, arma. 
{,ó1tttAov, tó, maza. 

1tlon;, w1;, ¾, fé, con
fianza, fidelidad. 

~o'.'.plkt,, u"v, cú, Sardes. 
lva.nlo;, f'l , lo11, en con

tra. 
Üµa, adv. al mismo 

tempo. 
ctÜptov, adv. mañana. 
vf.i,i, adv. ahora (nunc). 

'H aTp1nt1x a.Üptov ixitl.,uael.a.t (ixrrl.eÚ<lsTa.t). - "Avep.o, 
Boppa, iva.nlo,; T] aTp<>.Tt~ srrveuaev. - 'Ev T] va.up.a.x_(q; T] év 
xóh<¡> Kptaa.C<¡> o[ Ilel.orrovv~atot &v5pa.,; T6Ív 'A':l-r¡va.Cwv <Ílté1<Totv~.v, 
oaot p.~ e;éveuaa.v a.,\,,;;,,. - "OTa.v o[ 1rol.ép.cot T] rról.st 1rl.-r¡aui
a<i>aiv' o( a't'p!I't'tii'tm 0'.1Jap1táljO:\lt'S<; 't'/X éí1tAa ~SÚO'O\l'tllt n:pO<; t'a, 
míl.a.,. - Ilol.Aot, xa.l aoq,ot_ &v5p1fot xéxl.a.ua,a.t 1:&v~p<>Ímva., 
't'LIJ.CJpl11v fyouµé1,1ot, sllJ(x.t 'tClv ~lov. - TL<; oUx &1,1 xA11úaete 't'Ov 
q,O.ov huz ~; - O[ rroA1Ta.t ~l.maa.v Tou;; rrol.ep.Cou, q,su~.ta~a.t. -
O[ rra.15s, aq,ixtpixv 1ta.t;ounixt. - ::Swxp&,-r¡, rrol.l.ix,, ?rra.tasv 
iip.a. a1rouM~wv. - ::Suyxézuxs vuv n¡v ,r(am ó xa.~' ~p.a.;; ~'°' 
(nuestro tiempo, nuestra edad). - O[ 1tol.ép.tot ,1,, -r<7iv 'El.l.r¡vwv 
Ti;st, awézsa.v. - O[ vóp.ot fü/, ,ov 1ról.sp.ov auyxsx_up.évoc s1a(v. 
- O[ 1rol.ép.tot n¡v rróXcv xa.1:éxa.uaa.v. - A[ sv Au5(q; ::Sáp5st<; 
Úrro ,<7iv 'El.A~vwv xa.Tsxa.ú'.'1--r¡aixv. - O[ xsxp.-r¡xó-rs- (cansados) 
a'tpo:"t'ttitaL &\le1t11Úaavt'o. - Otlx !Xv µ.~ xo:µc7>V eU&o:tµovoLlJ,. -
, .hTtX~ Úrro T6ÍV Ilspa<7iv e-rp.~~lJ- - 'Hpa.xH, TO pórra.Xov' o 
éq,ópst, a.,hb,; s,sp.sv ev N sp.éq;. - Oü, o[ rrol.Xol úouaCou;; Xé
youat, xé}t't'lj\l"t'O:!. X't'~IJ.!l't'o:, rl xat xaxói; 't't' xsx't'T)t'' ,lí .. v. - OL 
aTp<>.Tt6ÍT<>.t 11:aaa.v 't"l¡V VÚXT<>. eyp-r¡yÓpsaa.v. 

La armada salió (Aor.). - El viento Norte soplará en 
contra de la armada. - Los soldados esperaron nadar (Fut. 
Inf.) por el rio. - Los soldados pensaron correr (Inf. Fut.) 
hácia las puertas. - Lloraréis á los desgraciados . ..,... Los ene
migos huirán. - Los niños jugaron (Aor.) (á) pelota. - Si 
tratas (Part.) á los niños, jugarás como los nifios. - Los ene
migos desordenarán las filas de los soldados. - Derrama (Aor.), 
o niño, el agua en (et,) el suelo (tierra). - La ciudad ha sido 
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quemada por los enemigos. - Los ciudadanos creyeron, que 
los enemigos quemarían la ciudad. - Los enemigo han devas
tado los campos. - El campo ha sidó devastado por los ene
migos. - Los enemigos devastarán el · campo. - Si trahajais 
(Fut.), seréis dichosos. - Los buenos serán felices, aun cuan~o 
(x11.t eO'.v c. subj.) no poseen riquezas. - Como se llamana 
(opt. c. iiv) aquel feliz, 'si no poseyese (la) virtud. - Si el 
cuerpo duerme (gen. absbl.), el alma está despierta. 

Leccion XXXIII. 

Verbos en "' con aumento en la raiz en el presente é imperfecto, 

Nota. Los temas están dentro de paréntesis con letra mayúscula. -
µ.t indica que sigue la forma en cuestion la analogía de la con• 
jugacion <le los verbos en µ.~, que se tratarán mas tarde. 

l. Verbos cuya característic" pura está awmentada por la inter
calacion de una v delcmte de la terminacion del presente. 

ÜBSERv. Ba.lvw ha alargado h, vocal radical a. en m; sl.a.úvw, 
a en 11u; 1tlvhl, t en L 

l. Ba.1vw, anclo (B.A.), Fut. B,\aop.m, Aor. •~lJ" (p.t), Perf. 
~é~-r¡xix; Pas. en compuestos: rra.pa.Ba.(vop.o:t, Perf. rra.pa.~é~1>p.a.t, 
Aor. rra.pe~ib-r¡,,. 

2. ll.a.úvw, arreo (EAA), Fut. ll.<7i, i•, i, Inf. sl.av, Aor. 
~l.1>aa., Perf. il.~l.,,x~, Aor. Med. ~l.a.aip.-r¡v, Perf. Med. ó Pas. 
el.,\l.<>p.ixt, Inf. sl.-r¡:Sáa~a.,, Aor. Pas. ~l.d'.'1--r¡v. 

3. 1tl%l, bebo, Fut. 1tfoµ11~, Aor. e'mov, lmperat. 7t~L, e'>!-
1tt':l't (~.,), Inf. rri.tv, Part. ,ru.ív, (IIO) Perf. rrérrwxo:, Perf. Med. 
ó Pas. rrérrop.a.t, Aor. e,ró~-r¡v. 

4. Tlvw, expío, Fut. Ttaw, eT[aa., Peri'. Ti-r[xa., Perf. Med. 
ó Pas. 't'étúíp.at, ,:-etto'J-11t, Aor. Pas. 1h·fo':s11\l, Med. 't'l\loµo:t, vengo, 
castigo, tfooµat, i-c-raáp.lJv, 

5. q,~dvw, prevengo, Fut. q,':l'-,íaop.a.t (raro q,~daw), Aor. 
,q,~a.aa. y (raro en la prosa) eq,':l71v y eq,~áp.-r¡v (¡u), Perf. •'P~"""-· 

A estos pertenece un verbo, cuya raiz termina en con
sonante: 
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Mim,,, muerdo, Fut. &~~oµat, Aor. éoa'.xov, Perf. Act. &é-
6~:x:a, Perf. Med. ó Pas. 6é8"'1Yµat, Aor. Pas. i&-ó:¡:";s~v. 

O:esERV. Los verbos líquidos que tienen este aumento 
ya quedan vistos. 

II. Verbos cuya raiz se ha aumentado por la intercalacion 
de la sílabe v,. 

l. ~ii-véw(,i), obstruyo, lleno, c. gen., Fut. ~uaw, Aor. f~üooc, 
Perf. Med. ó Pas. ~•~uoµ,u, ~•~iia:tm, Aor. Pas. •~úa:t~v. 

2. &iptx -v(éo)oiiµa,, vengo, Fut. &q,1.~oµ.a,, Aor. &q,txóµ~v, 
&q,lxwµat, &iptxolµ~v, Imperat. &q,txoii, &q,txóµcvor;, &q,faéa:tat, 
Perf. &q,1yµoct, Inf. &rp1:x::ioct, Plpf. &q,Cyµ~v, &q,t~o etc. 

3. Ú1ttay_-v(éo)oiiµoct, prometo, Aor. (ntcax.óµ~v, Imperat. 
Ú1tooy_oii, pero Fut. Ú1toa:¡:~aoµat, Perf. ú1tia:x:~µm. - Así &µ
ma:¡:véoµm ó &µ1téy_oµat, llevo, Fut. &µq,é~oµoct, Aor. (de ,a:¡:w} 
1 f ' I -rµma:¡:oµ~v y "llµitca:¡:oµ~v. 

LV. 
,Ex~o:(vw, salgo. 

Ot1µ~0:lvw, voy junto 
con. 

auµ~a.h1u, sucede. 
chttAa.Vvw, echo, expelo. 
ll;üa.~voo, echo fuera. 
ürdvw, vacío (bebien,do). 
auµ:1tfw,:,, bebo junto 

con. 

Ct'rtotfvw, expío, pago, 
Media vengo, cas
tigo. 

icpom:'oµm, c. gen. al
canzo algo. 

µóúhl, bebo (µÉ~u, vino 
no mezclado) - me 
embriago,estoy ebrio. 

tÚc:i1:nµovúu, soy feliz. 

1t0AutÉAtta, ~, prec10s1-
dad, magnificencia. 

t&Acxpo.;, cestito. 
tµ&nov, vestido. 
ébtpo.;, a., ov, el mas alto. 
&xpo .. , ró, la cima, cum-

bre. 
v~µo, hilo (hilado). 
yf. (encl.) sé, cierto. 
o~rot, adv. cierto que no. 

To1r; ai:paTtr.Ícoctr; iv tjí aTpocTti ito).).,i xax<i cruvs~•~~l<et. -
::Soq,o1r; óµ,1.ív xat ocÚTo,; ox~~ari ooq,ór;. - Jl.uxoiipyo, 1toAuTé
).cu1.v •~AME ,-rr; ::Smipn¡r;. - llcpa.ív ouodr; (l7tEA~AIXTOCL vÓµ<¡> 
Ttµw,1 xoct <XP:X:""• - Ilo).Xot cruµmóvT<, [iitoc~ ylyvovToct q,O.ot. -
~ O p.e~Úfil\/ &oUAó, 6a't't 't'OÜ 7tS7tQxévaL. - OUx ix1tfoµaL tOv olvov. -
~ O olvo<; Ú7t0 't'Wv atpa't"uJt(,}V ii~1::itó~. - ToU, xaxoúpyov, oE 
';l-eol &1totiam.vto. - O[ 1to)Xtat ,:-otJ, 11:oAeµtov, i'<p~aaa•J et, t"ljv 

'' ' K' ~ 1 t , 11. , r 7t'011tv q:iuyovt'i,. - U(,}\/ br~et'm. tov oaxovta. - O Aa.y~ úm) 

Tou xuvor; é6i:x:~- - 'O Td1apor; v,'µocTo, ~é~uaTm. - O[ 1tpé-
R ' 1 '). ' ' O" ' ,1 't ... ,, " C1t-'et, et, 'n)V 7to tv O:<plXO\l't'O, - U't'Ot y ... qns TI t'wv axpc,)v o:vsu 
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, 'O !'\ ( , ' ltOVOU. - ,PCAO, U7t<a:x: <TO 
1tÉ(J'f.. ono xaAii (µci't'tll. 

ÜBSERV. q,:tdvw se construye con acus. de persona y par
ticipio del verbo que expresa la accion. Por lo general puede 
traducirse por el adverbio: "antes", y entonces el participio 
pasa á ser el verbo principal. 

Los enemigos entrarán en nuestra tierra. - Los enemigos 
fueron expelidos de la ciudad (Aor.). - A ningun ciudadano 
apartará ( &1tcAocÚv<tv) la ley de los honores y magistraduras. -
Licurgo ha quitado (apartado) el lujo (=munificencia) de Es
parta. - El . vino ha sido bebido por los soldados. - Las 
leyes castigarán á los malhechores. - Los ciudadanos huirán 
antes que los enemigos á la ciudad. - El perro ha mordido 
á la liebre. - La liebre ha sido mordida por el perro. - La 
mujer llenó (Aor.) el cesto de hilo. - El padre ha llegado 
(venido). - El amigo me prometerá que vendrá mañana ( de 
venir, Fut.). - El niño ha prometido al maestro aprender 
con aplicacion. - Las. mujeres llevarán hermosos vestidos. 

Leccion XXXIV. 

III. Verbos cuya raiz se ha aumentado por la sílaba av 
y alg11nas veces atv. 

a) av ó ocw se anade sin cambio alguno. 

l. ocla:i-dv-oµoct, percibo, Aor. -/¡a';i-óµ~v, o:la:téa:im, Perf. 
~a:t~p.oct, Fut. ala:i~aoµcu. 

2. &µapTávw, falto (peco), Aor. ~µapTov, Fut. &µap,~ao
µm, Perf. ~µcipn¡xoc, Pf. Pas. ~µ<Ípn¡µm, Aor. Pas. ~µaptj:i~v. 

3. &itc:x::iávoµm, soy odiado, Aor. &~:x::ióµ.~•, Inf. &its:x::t<· 
o:ioc,, Fut. (7.ltE)'.:t~ooµoct·, Perf. alt~x~µoct. 

4. aú~<ivw (y aíí~w), aumento, Fut. ocó~~aw, Aor. "l)ÍÍ~"'Iª"', 
Perf. -~ü~~xa, Perf. P. ~íí~~p.oc,, Fut. ocu~aoµa,, Aor. ~¡,~~~v. 

5. ~AMTdvw, germino, Aor. s~).aa,ov, Fut. ~AMT~aw, Perf. 
•~l-don¡xa y ~•~).dOT"l)XOC. 

6. 1'ap:iá,1w, generalm. comp. xocw&ocp';¡,&vw, duermo, Aor. 
xa,éoap:iov, Fut. xaTaÓap'.i"~aoµ.at, Perf. xaTocOc&-íp:i~xoc. 


